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Abstrakt

Televizioni sot &shté béré njé nga mjetet mé té fugishme té
komunikimit masiv, éshté béré njé nevojé e pérditshme e njeriut té
shekullit toné. Ai ndikon né ményré direkte né edukimin, formimin
etik dhe estetik t& njeriut. Si zbulim teknik i shekullit t& kaluar mund t&
renditet ndér mé té réndésishmit.

Avantazhet e televizionit né krahasim me radion dhe gazetén jané se ai
ndikon tek shikuesit mé fuqishém pér veté faktin se éshté njé mjet
komunikues vizivo—auditiv. Avantazhet e tij né krahasim me filmin
dhe teatrin jané se ai né ndryshim nga to i shkon shikuesit né shtépi
dhe si i tillé né kushtet e sotme dhe akoma mé tepér né perspektivé, ka
njé¢ numér shikuesish shumé mé tepér se sa kinemaja dhe teatri té
marra sé bashku.

Né televizion jo ¢do gjé qé transmetohet ka lidhje me veprén artistike.
Lajmet, bisedat shkencore e politike, informacionet, nuk kané asgjé t&
pérbashkét me artin televiziv.

Fjalé kyg: kinema, ekranizim, vepér letrare, autor, arte televizive.

C’kuptojmé me art televiziv dhe a kemi té drejté ta pérdorim
kete?

Dihet se ¢do vepér artistike éshté pasqyré e shoqérisé né té cilén lind,
e rrymave té saj shoqgérore, pasioneve té saj, idealeve dhe ndjenjave,
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por raporti i artit me jetén e shoqérisé pércaktohet nga ményra e
mjeteve shprehése qé pérdor ai.

Ndryshe e pasqyron realitetin letérsia, ndryshe teatri, ndryshe
filmi.

Po té ndjekim se si e pasqyron realitetin filmi do té kuptojmeé se
filmi pérdor té gjitha artet e tjera nga té cilat rrjedh, i bashkon ato né
vetvete dhe njékohésisht géndron krahas tyre si art mé vete. Disa
elemente té letérsisé, teatrit, arteve figurative e muzikés, béhen pjesé
pérbérése té filmit. Kéta komponenté shpesh kontradiktorg, nuk jané
té vendosur njéri prané tjetrit, por jané té shkriré né njé sintezé
organike pér krijimin e njé kualiteti té ri artistik, pér krijimin e filmit.

Ky éshté shkaku gé filmin e quajné njé art sintetik.

Pér krijimin e njé vepre kinematografike, marrin pjesé shumé
krijues duke filluar nga regjisori, skenaristi, operatori, kompozitori,
aktorét etj., duke mos harruar kétu edhe bashképunétorét tekniké dhe
ekonomiké. Filmi pra, né ndryshim nga artet e tjera éshté art kolektiv.

Edhe televizioni pérmban né vetvete té gjitha ato mundési dhe
aftési shprehése qé ka edhe filmi.

Vepra artistike televizive né thelbin e saj, ka elemente té
pérbashkéta me kinemané dhe disi mé pak dhe me teatrin.

Televizioni éshté i pérafért me kinematografing, qé né ndryshim
nga i pari, bazohet né parimet e fiksimit dhe riprodhimit té realitetit
me anén e sistemeve optiko—kimike—kinetike. Televizioni huazon mé
shumé se c¢do art tjetér nga arti kinematografik, e megjithaté
televizioni né rrugén e tij po njeh njé zhvillim té vrullshém té mjeteve
té tij shprehése, po kristalizon tipare té tij specifike, po pérpiqet té
krijojé fytyrén e vet, po formon gradualisht parimet e veta estetike, t&
cilat duhen njohur dhe pérvetésuar né ményré qé ky art i ri dhe me
perspektivé té zhvillohet mé tej.

Kinematografia dhe televizioni operojné me figurén e lévizshme né
ekran té kombinuar me zérin. Dy jané dallimet kryesore né mes tyre:
madhésia e ekranit dhe ményra e perceptimit apo e shikimit. E
megjithaté mjaftojné edhe kéto dy karakteristika, pér t'i dhéné
televizionit té drejtén gé té keté gjuhén e vet.

Edhe pér nga struktura e figurés artistike, ata afrohen shumé me
njéri tjetrin.
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Po késhtu, ata nuk jané larg njéri—tjetrit edhe pér nga piképamja e
funksioneve gé kryejné, ndonése “ekrani i voggél” duke u béré mysafir
i ¢do shtépie, ka njé pérparési té pakrahasueshme me até té sallés.
Televizioni lidhet me shumeé fije t& dukshme e té padukshme edhe me
radion, pér sa i pérket transmetimit, komunikimit.

Atéheré, me té drejté lind pyetja: C'éshté Televizioni? Mos vallé
éshté njé amalgamé e kinematografisé me radion?

Megjithése ka marré prej tyre cilésité mé té mira, pikérisht pér kété
éshté mé tepér se shuma e kétyre dy pjeséve, pra éshté njéherazi art
dhe gazetari.

Televizioni u jep “pasaportén e qytetarisé”, té gjitha llojeve té
krijimtarisé artistike e publicistike.

Fjala “televizion” qé do té thoté shikim né largési, i jep pérparési
figurés. Gjuha e tij kryesore, mjeti me té cilin operon éshté pamyja,
figura dhe jo fjala, si¢ éshté pér radion. Kétu géndron edhe pérparésia
e madhe e tij né krahasim me llojet e tjera té artit dhe té publicistikés,
pra njé pamje vlen mé shumé se dhjetéra mijéra fjalé.

Teknika e televizionit né ¢do hap té saj ka pasur mbéshtetje
shkencat dhe teknologjiné bashkékohore, duke futur dhe duke
zbatuar té rejat gé sollén ato né prodhimin dhe perfeksionimin e
vazhdueshém té pajisjeve deri né pérdorimin e televizionit me ngjyra.

Televizioni me ngjyra sjell me vete jo vetém cilési té reja teknike,
por edhe artistike.

Televizioni ka gjuhén e vet, sa mé shumé e sa mé thellé té njihet ajo
si nga realizuesit, ashtu edhe nga teleshikuesit, aq mé i madh do té
jeté edhe efekti i saj.!

Cfaré quajmé e cfaré pérfshijmé né ekranizimet éshté njé problem
estetik, zgjidhja e drejté e té cilit varet nga pércaktimi bazé i
marrédhénies midis letérsisé dhe kinemasé, si dy arte té vecanta e té
pavarura.

“Ekranizimi i njé vepre letrare &shté ajo formé e artit
kinematografik, né té cilén autori, duke mos dalé jashté kornizave té
veprés letrare, e rikrijon até me gjuhén e filmit, me mjetet e veta

shprehése, duke synuar qé té japé né ekran sa mé thellé e mé

LYI1li Pepo, Arti viziv shqiptar”, né Skena dhe ekrani, Tirané, 1987, f. 23.
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poetikisht patosin e origjinalit, thelbin e tij artistik”. 2
Né kété pérkufizim, ekranizimi me té drejté quhet formé e artit,
kinematografik dhe nénvizohen mjetet shprehése té tij. Po ashtu, me
té drejté kérkohen thelbi dhe fryma e burimit letrar.
Né té vérteté edhe ekranizimi, si formé e njé lloji arti t&€ pavarur, ka
gjuhén e kétij arti, ai éshté formé e kinematografisé dhe jo e letérsisé,
pér rrjedhim, filmi- ekranizim nuk mund té quhet version, qofté dhe
vizual, i veprés letrare.

Pérse ekranizojmé?

Pérse arti i kinemasé i drejtohet letérsisé? Pérse ai ka nevojé pér té?
Sé pari, sepse edhe kinemaja edhe letérsia jané arte dhe, si té tilla, té
dyja i nénshtrohen ligjit té pérgjithshém té bashkéveprimit dhe
ndikimit t& ndérsjellé. Né rrugén e formimit dhe té zhvillimit té vet,
kinemaja né veganti do té merrte nga pérvoja shekullore e arteve té
tjera, sidomos artit té fjalés.

Sé dyti, ekranizimi i risjell spektatorit pasuriné e letérsisé dhe i
shuméfishon kété faktoré té fugishém socialé e kulturoré.

Né rastin e ekranizimit, vepra letrare béhet mjet pér té ushqyer e
pasuruar kinematografiné me ide, me koncepte artistike, me
problematiké jetésore, me subjekte, konflikte e karaktere. Sot
ekranizimi éshté i domosdoshém, sepse romanet ndihmojné pér té
pasuruar pérmbajtien e filmave dhe pér té zhvilluar shijet e
spektatorit. Ekranizimet sjellin interesa shoqérore té caktuara né caste
historike té caktuara, sepse né veprat letrare zbulojné ide, mendime e
ndjenja qé gjejné jehoné. Aktualiteti i ideve pércakton zgjedhjen e
veprés letrare nga kineasti.

Ekranizimi i veprés letrare pér televizion nga momenti fillestar e
deri né realizimin final, pérmban né vetvete shumé faza dhe procese
pune, zbatimi i drejté i té cilave éshté determinant pér realizimin me
sukses té veprés.

Ekranizimi i njé vepre letrare ose adaptimi i saj nuk éshté problem
i brendshém i skenarit apo i dramaturgjisé, ai prek té gjithé elementét
e krijimtarisé kinematografike dhe televizive.

2 Abdurrahim Myftiu: Nga letérsia te filmi, Tirang, 2002, f. 255.

74 Thesis, nr.2, 2014



Televizioni dhe ekranizimi i veprés letrare pér televizion

Ekranizimi, huazimi i materialit ose adaptimi, pérfagéson gati
gjysmén e prodhimit botéror té kinematografisé dhe televizionit.

Né kritikén e zgjedhjes sé veprés letrare pér adaptimin e saj pér
televizion, duhen pasur parasysh vecorité specifike té televizionit,
d.m.th. mundésiné reale té adaptimit té saj pér televizion, pér krijimin
e njé kualiteti té ri artistik me mundésité vizivo-auditive té tij.

Dramaturgu apo regjisori né punén pér shkrimin e skenarit letrar
duhet té keté parasysh qé t'i pérmbahet ideve dhe mendimeve
kryesore qé pérshkojné veprén letrare duke eliminuar ato momente té
paréndésishme gé nuk cenojné térésiné e veprés. Té nisur nga ky
mendim bazg, nuk duhet kaluar né ekstremin tjetér qé té ekranizojmé
njé vepér duke i géndruar piké pér piké mendimit té saj, duke u
kthyer thjeshté né ilustrues té veprés. Dramaturgjia dhe regjisori
duhet té géndrojné mbi veprén dhe ta interpretojné até.

Kthimi pra i njé vepre letrare nuk &shté thjeshté njé proces
mekanik, qofté edhe sikur té njihen teknikat dhe specifikat e kétij
adaptimi, por kérkon mbi té gjitha njohje té thellé té epokés né té cilén
zhvillohen ngjarjet, raportet historike dhe klasore.

Njohja dhe zbérthimi i drejté i kétyre faktoréve éshté premisé
kryesore pér shkrimin me sukses té skenarit letrar.3

Sot ekranizimet e veprave letrare jané ndér gjinité mé té pérhapura
né boté, por ato kané filluar relativisht voné nga transmetimi i
veprave té para.

Transmetimet e para televizive té dramave jané kryer né Angli né
vitin 1936. Pér heré té paré éshté shfaqur njé dramé e Pirandelos
“Njeriu me lule né gojé”.

Aktorét u detyruan té luanin pérpara kamerave shumé té rénda né
njé ndricim sfilités dhe me njé grim gé sot do té ishte gesharak pér
kédo. Aktorét e studiove té televizionit né até kohé detyroheshin né
kushte shumé mé té véshtira nga skena dhe xhirimet né filma, t'iu
nénshtroheshin provave t&é shumta né studio jo shumé té
pérshtatshme. Hundét dhe buzét aktoréve jua lyenin me ngjyré blu,

3 Viktor Gjika: “Zgjidhja figurative e filmit né funksion té dramaturgjisé” né
Skena dhe ekrani, Tirané, 1982, £. 9.
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ndérsa faget me té gjelbér. Kjo béhej me géllim qé té forcohej kontrasti
i figurés.

Mg pas televizioni me pérmirésimin teknik té transmetimeve solli
edhe njé pérmirésim té ndjeshém té programeve, krahas filmave dhe
spektakleve filluan té transmetohen edhe pjesé té ndryshme té
xhiruara drejtpérdrejt nga skena. Kéto mund té quhen faza foshnjore
dhe hapa fillestaré drejt rrugés sé ekranizimeve origjinale.

Vetém pas Luftés sé Dyté Botérore, drama filloi t& pérpunohej pér
ekranin e vogél dhe mé pas nga mesi i viteve ‘50 filloi ekranizimi
televiziv i gjinive té médha letrare, si¢ jané romani, novela et;j.

Suksesi i kétyre ekranizimeve géndron né até qé adaptimi i shumé
serive televizive qéndron mé afér veprés né krahasim me variantin
kinematografik. Ai tregon aspekte shumé planesh té jetés njerézore,
arrin té ruajé stilin e autoréve dhe té mbérthejé késhtu para ekranit t&
vogél miliona spektatoré pérmes serive té ndara ashtu sic jané té
ndara né roman, kapitujt.*

Filmi artistik televiziv ka ngjashmérité dhe vecantité e tij né
krahasim me até kinematografik. Ndodh shpesh qé njé vepér letrare
ekranizohet, pra mbi bazén e veprés letrare ndértohet njé skenar.

Ndértimi strukturor ndérmjet dy skenaréve té filmit té televizionit
dhe atij kinematografik, nuk ka asnjé ndryshim. Ndérsa ndryshimet
ndérmjet kétyre dy lloj filmave jané ato gé rrjedhin nga specifika e
tyre:

Filmi televiziv parapélgen shkurtimin e planeve dhe skenave
masive.

Pélgen punimin me plane relativisht té afért.

Pélgen punimin né ményré té vecanté me portretin.

Ndértimin e interieréve né plane té ngushtg, té pérmbledhur.>

Kjo vien nga qé filmi televiziv e pérgendron vémendjen mé té
madhe te dialogu, i cili merr shumé pérparési, pasi dihet qé situatat
psikologjike jané karakteristike pér filmin e televizionit.

Filmi televiziv parapélqen veprén narrative, ndérsa ai
kinematografik jo, pasi i jep mé shumé pérparési veprimit.

4 Po aty, f. 11.
5 Capajev Gjokutaj: “Regjisori — autor” né Skena dhe ekrani, Tirané, 1988, f. 19.
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Té ekranizosh do té thoté né radhé té paré té sigurosh pérmbajtjen
artistike, pastaj té gjesh ekuivalentin filmik té veprés letrare, ta
transplantosh léndén jetésore té njé arti né njé art tjetér, por me mjete
té tjera artistike.

Krijimi i pérfytyrimit, qé né thelb pérshtatet me até té veprés
letrare, ja ¢'éshté kryesore pér ekranizimet. Kétu kemi té b&jmé me dy
vegori:

E para, kur filmi ndértohet mbi njé motiv, linjé apo disa té tilla t&
romanit, tregimit, etj., duke i géndruar né pérgjithési korrekt ecurisé
sé tyre dhe, e dyta, kur filmi ndértohet, si t& thuash, nga e para, pra
kur ai rindértohet duke fituar njé formé origjinale.

Té dy kéto lloj ekranizimesh jané té frytshém, mjafton té
mishérohen qarté e bukur.

Rruggét e ekranizimit té njé vepre letrare mbeten tre:

Rruga mé e lehté éshté ajo e transmetimit té veprés, duke i
géndruar asaj besnike né té gjitha ngjarjet, episodet, personazhet dhe
ményrat shprehése. Kjo nuk sjell kurré lindjen e njé vepre
kinematografike me emocione té reja e mé té thella. Filmi né kété rast
mé miré telefilmi gé me kohén e pakufizuar qé ka né dispozicion, nuk
lé t& humbasé asgjé nga vepra letrare.

Rruga e dyté éshté ajo e transplantimit kinematografik té veprés
letrare kur, megjithése mund té humbasin disa vlera té reja filmike,
sepse né saj té kondensimit té ngjarjeve dhe veprimeve, né saj té
mishérimit realist dhe té ndérthurjeve dramaturgjike mé té plota,
ngjarjet béhen mé dramatike, personazhet mé té besueshém dhe
emocionet e pérftuara jané mé té thella. Kjo rrugé éshté mé shpesh né
kinematografiné toné dhe ka dhéné sukseset e njohura.

Rruga e treté éshté ajo e shndérrimit té ploté té veprés letrare duke
e paré até me njé sy té ri té autorit kinematografik. ¢

Letérsia mund té ushqejé filmin né ményré té dyfishté, nga njéra
ané me pérvojén e vet artistike, nga ana tjetér me bagazhin konkret té
veprave letrare qé¢ mund té shérbejné si burim i drejtpérdrejté pér

6 Pirro Milkani: “Aktoré té njohur né plane té panjohur” né Drita, Tirané, 1990,
f.14.
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krijimin e veprave kinematografike. Pér té pérfituar nga ky ushgim
kineastét duhet té njohin thellésisht letérsiné dhe autorét e saj, stilin
dhe individualitetin e tyre. Vetém atéheré ata mund té diné se cfaré
duhet studiuar e mésuar tek njéri shkrimtar, e ¢faré tek tjetri.

Te Dritéro Agolli do té mésojmé pérshkrimin me vértetési té
ngjarjeve origjinale, népér té cilat rrjedh njé jeté e gjallé, shpirtin e
popullit toné, krijimin e personazheve té gjalla me karaktere té forté,
satirén e mprehté etj.

Vepra e D.Agollit i jepet mé lehté ekranizimit, ajo &shté mjaft
vizive, e mbushur me veprime konkrete, situata dramatike e
personazhe té prekshém, té individualizuar.

Tek Ismail Kadare, kineasti mund té mésojé nga dinamika e
ngjarjeve, nga origjinaliteti i kapjes sé temés, si dhe nga ményra e
konceptimit té sé térés artistike.

Ismail Kadare éshté shkrimtar i véshtiré pér ekranin e madh, pasi
ai manovron mé shumé me figurat letrare se sa me veprimet konkrete
dhe i pérshtatet mjaft miré kérkesave té ekranit t& voggl.

Pér té ekranizuar Kadarené, duhet kthyer mbrapsht deri te
materiali bazé i hollésishém dhe duhet riorganizuar ai né ményré qé
ideté e réndésishme té zbérthehen né imazhe konkreté, ndérsa
figurave té fugishme letrare t'u gjendet elementi kinematografik.”

Nga ana tjetér mé shumé se skena, televizioni mund té marré mbi
vete ekranizimin e dramave té repertorit klasik e modern, kombétar e
botéror pér dhjetéra e mijéra shikues. Dramat i shkojné mjaft pér shtat
ekranit té voggl.

Televizioni po i jep skenés sé teatrit njé auditor té ri, mijéra heré
mé té madh nga ¢'mund té zéré salla mé e madhe, ndaj dhe pérpjekjet
pozitive béhen né drejtim té sjellies né ekran té emocioneve dhe
vlerave té plota té veprés.

Njé rrugé e ndjekur pér transmetimin e dramave né televizion
éshté ekranizimi i tyre, ashtu si¢ e shikon spektatori né sallg,
domethéné pa véné doré né to. Ndérsa né disa raste kemi ekranizim t&é
miréfillté té tyre duke e shndérruar dramén né njé skenar té vérteté
pér filmin televiziv. Edhe kétu kemi té njéjtat rrugé e parime qé

7 Po aty, f. 15.
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ndigen dhe pér gjinité e tjera letrare. Té dy gjinité jané té aférta shumeé
me njéra tjetrén, pasi té dyja jané gjini vizive auditive, por cfaré
ndryshimi ekziston mes tyre? Pér kété duhet qé té dallojmé vecantité
dhe vecorité e secilés gjini. Ashtu si filmi dhe drama ka zhvillimin e
saj dramaturgjik, ka skenén pércaktuese, ka pikén kulmore, ka
pérfundimin. Ndryshime gé e dallojné até nga filmi jané se i gjithé
konflikti né dramé zhvillohet né njé kohé té kufizuar, pra nuk ka
shtrirje né kohé dhe hapésirg, zhvillimi i dramés kufizohet né skena
dhe mizanskena, té cilat nuk e ndihmojné dot pér veté specifikén qé

Né anén interpretuese aktori éshté i detyruar té interpretojé né
ményreé té tillé gé, té ndiqet nga té gjithé spektatorét si nga ata qé jané
né fillim té sallés, ashtu dhe nga ata né fund té saj. Teatrit i mungon
aftésia pér té dhéné situata t& ndryshme psikologjike té personazheve
né até mundési gé e jep kinematografia, e cila pérdor mjetet e saj té
thjeshta, por qé e kryejné funksionin e tyre me mjaft efekt.

Filmi seri televizive ka disa mundési mé té médha shprehése se sa
filmi kinematografik. Ai té ofron rrugé pér té dhéné jetén né téré
epicitetin e saj. Né té ka variacione mjedisesh, karakteresh, ngjarjesh e
situatash. I paré né kété véshtrim, filmi seri i afrohet romanit shumé
planesh.

Kjo shtrirje e madhe e filmit seri né hapésiré e né kohé, hap disa
probleme si pér shkrimin e skenarit letrar, ashtu dhe pér realizimin e
tij. Kryesore mbetet ruajtja e unitetit artistik t¢ veprés. Eshte e
domosdoshme té ruhet me konsekuencé kurbatura dramaturgjike e
veprés dhe ajo e rrugés sé ¢do personazhi. Cdo seri e filmit duhet té
géndrojé si vepér mé vete, por dhe e shkriré né té térén e tij. Ato duhet
té jené né ngritje dhe té ruajné ngarkesén emocionale.

Ekranizimet mund té béhen edhe me efekt njohés e propagandues
pér veprat tona letrare, sidomos nga ekrani i vogél, duke i paraqitur
atoné gjithé gamén e linjave poliedrike té veprimit e ngjarjeve.

Dhe kemi cfaré té ekranizojmé, qé nga romanet, novelat, poemat e
njohura, serité e veprave té zgjedhura, tregimet té cilat jané shumé
komodé pér ekranin e madh. Pasuria e letérsisé soné éshté e madhe,
ku filmi yné ka gjetur, gjen e do té gjejé aty njé gurré té pashtershme
motivesh, idesh, subjektesh e vlerash estetike.
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Teleshikuesit tané népérmjet ekranit té vogél kané ndjekur mjaft
filma televizivé, prodhime té radiotelevizioneve té ndryshme té botés.
Shpeijt seria televizive u fut né llojet e pélqyeshém té filmit, por mbi
kete filloi spekulimi. Sot pér njé titull filmi serité shkojné me gindra
dhe ka edhe ndonjé rast q¢ mund té duket i habitshém kur numri i
tyre arrin me katér shifra. Aktorét e kétyre serive futen té rinj dhe
duke vazhduar filmi me vite, ata plaken bashké me personazhin.
Ndikimi i letérsisé ndaj ekranit éshté pjesé organike e proceseve té
natyrshme té zhvillimit historik té artit. Ai u ‘ligjérua” sidomos me
afirmimin e skenarit si lloj letrar mé vete.

Ashtu si drama dhe komedia né teatér shkruhen pér t'u véné né
skené edhe skenari shkruhet pér t'u realizuar né ekran.

Letérsia shqipe, ka njé pasuri t& pafundme dhe té pashtershme
temash e subjektesh qé¢ mund té shérbejné pér ekranizime té arrira
dhe me nivel. Ajo éshté njé bazé e miré pér kété, njé burim me ‘prurje’
té madhe gé le ta pohojmé, hé pér hé nuk éshté shfrytézuar sa dhe si
duhet nga kineastét tané, e aq mé shumé nga krijuesit dhe realizuesit e
filmit televiziv shqiptar.

Veprat tona letrare té té gjitha gjinive jané dhe mbeten njé nga
rrugét mé efikase pér pasurimin tematik e problematik té filmit toné.

Niveli i arriré artistik i letérsisé prin dhe né nivele té arrira né
fusha té tjera té artit, duke futur kétu vecanérisht kinematografiné dhe
televizionin.

Cilésia e larté arrihet nga krijues qé kané interesa té shumanshme,
gé kané pasione té médha. Né ¢do vepér ajo qé duhet t& duket e
shprehet qarté, éshté mendimi dhe mesazhi filozofik. Pa két&, veprat
béhen té réndomta, pa kété, asnjé formé e asnjé stil nuk i shpéton dot.

Me guxim, me fantazi krijuese e kompetencé profesionale,
kineastét t'u drejtohen burimeve letrare, por kjo nuk mund té arrihet
pa i njohur miré ato, pa u zhytur né thellési té tradités soné mé té
miré, né krijimtariné e mjeshtérve tané té médhenj té penés:
N.Frashéri, Cajupi, Migjeni, Noli, Kadare, Agolli etj.

Né gjerésiné e vet me pérmasat e vérteta qé ka jeta dhe qé jepen né
veprén letrare, mund dhe duhet té operojé filmi serial televiziv.
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Ekranizimi i romanit éshté njé nga bazat mé té mira pér t&, ku
krijuesit tané duhet té drejtojné vémendjen nga kjo gjini letrare, e cila
akoma nuk ka vendin e duhur né ekranet tona.

Realizuesit e filmit seri televizive, mund té luftojné pér gjetje dhe
forma sa mé té larmishme, té cilat shpesh burojné nga kéto vepra
letrare.

Pasuria e madhe tematike e letérsisé soné lejon qé krahas filmit me
skenar origjinal té zhvillohen mé tej ekranizime, njé fushé kjo me
tepér interes pér televizionin.

Teleshikuesit tané qé jané njékohésisht dhe lexues konsumatoré té
veprave letrare do té gjenin késhtu né ekranin e voggl té shtépisé ato
personazhe té dashur gé i kané hasur né faget e librave, ato ngjarje té
médha té historisé sé kombit, té cilat pena e shkrimtaréve tané i ka
sjellé té gjalla né letérsi. Késhtu té gjalla do t'i sillte kéto si dhe vlerat e
tjera té letérsisé soné interpretimi sa mé i ngrohté pérpara kamerés qé
tashmé ka fituar njé lloj eksperience komunikimi ‘televiziv’ me
teleshikuesin.

Nga kjo rezulton se televizioni ka mundési té pakufizuara qé né té
ardhmen té perfeksionojé edhe mé shumé aftésité dhe mjetet e tij
shprehése.

Nuk duhet injoruar fakti se vepra artistike televizive ndiget né
shtépi nga njé rreth i kufizuar njerézish, té cilét nuk e kané até
pérgatitje shpirtérore qé ka shikuesi i kinemasé apo i teatrit pér té
ndjekur veprén artistike. Kjo gjé duhet t'i imponohet atij vetém né
rast se do t'i servojmé njé vepér me nivel té larté artistik dhe me njé
interpretim gé t'i pérgjigjet specifikés sé ekranit.

Duke pasur parasysh se madhésia e ekranit té televizorit éshté mé
e vogél se ajo e kinemasé, do té ishte me vend pérdorimi mé i
shpeshté i planeve bust dhe detaje, por né kété rast né asnjé ményré
nuk duhet té harrojmé ligjshmériné e montazhit dhe té kalojmé né
ekstrem duke pérdorur vetém planet detaje se késhtu do té humbiste
logjika e tregimit té ngjarjes..

Televizioni tek ne lindi dhe po zhvillohet me vrull. Arritjet e
deritanishme jané optimiste, por ka akoma tepér pér té béré.

Né mbyllje mund té themi se filmi artistik né pérgjithési dhe ai
televiziv né veganti ka béré hapa pérpara nga piképamja e zgjidhjeve
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figurative, si falé lirisé krijuese mé t& madhe se mé paré, ashtu edhe
falé bashképunimit me prodhuesin e huaj me aftési teknike e
teknologji mé té larta.

Kryesorja éshté qé filmi shqiptar nuk vdiq. Kinemaja shqiptare
vazhdon té keté krijuesit e vet, té krijojé sistemin e vet té ploté qé
elementet pérbérése té domosdoshme pér té gené ‘sistem’ té mos
mbesin né letér, por té béhen realitet né numér filmash, né
shuméllojshméri zhanresh e stilesh, e né radhé té paré, né vlera e
tipare kombétare, pér té gqené té plotvlershém, si brenda vendit, ashtu
edhe né integrimin me kulturén evropiane e botérore.
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